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ВСТУП 

Актуальність теми зумовлена потребою розповісти про громадську 

активність у форматі історій. Із все глибшим проникненням онлайн середовища 

у життя аудиторії, журналісти щоразу частіше подають дані за допомогою 

розповідей. Це стає особливим стилем медіа. Зокрема, зараз з'явилася ціла 

низка видань основою яких є історії про людей — це  «The Ukrainians»,  

«Ukraїner», Reporters та інші. Через історії читачам легше сприймати складні 

процеси й виділяти головне у потоці інформації. Крім того, аудиторія може 

впізнати себе у героєві й через співпереживання, глибше зануритись в 

проблематику матеріалу. Щоб розкрити тему максимально повно, журналісти 

все частіше намагаються доповнювати історії аудіовізуальними елементами.  

В останні декілька років мультимедійність стала одним з головних 

трендів журналістики. В Україні такий підхід почав набирати популярності 

після Революції Гідності. У такому форматі здебільшого розповідали про 

людей, які були учасниками подій на Майдані. Згодом ця хвиля переросла в 

історії про активізм. А з прийняттям закону про децентралізацію влади, тема 

набула ще більшої популярності. Попри це, пересічні українці не завжди 

знають про людей, які творять зміни, навіть якщо ці люди — їхні сусіди чи 

земляки.  

Щоб максимально глибоко розкрити тему дослідження, в основу цієї 

наукової роботи увійшли праці з теорії мультимедійного сторітелінгу авторства 

дослідників: С. Гітнера, Г. Качкаєвої, А. Золотухіна, О. Нестеренко, О. 

Силантьєвої,  М. Дезе, М. Гарсіо, Т. Вонга. Також корисними були праці з 

репортажу В. Павліва, М. Паплаускайте, С. Рейтар та інших. 

У цій науковій роботі локальний активізм розкрито через історії про 

конкретних людей: реставратора-волонтера, який відновлює двері й синагогу у 

своєму місті; селян, що започаткували сортування сміття; активістів, які 

проводять пошуки останків вояків; людей, які опікуються сім'ями, що 

опинились в складних життєвих обставинах. Матеріали про цих героїв 
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складають цикл із загальною назвою  «Небайдужі», який має на меті допомогти 

аудиторії проаналізувати суспільні процеси. 

Всі матеріали циклу написані у репортажному стилі. Більшість 

публікацій містять аудіоелементи. Такий формат мультимедійного сторітелінгу 

— рідкість для українських медіа.  

Мета роботи — вивчити особливості мультимедійного сторітелінгу на 

соціальну тематику, запропонувавши авторську серію історій про активістів на 

місцях.  

Для реалізації мети запропоновано такі завдання: 

 дослідити особливості мультимедійного сторітелінгу; 

 проаналізувати досвід українських і закордонних медіа в 

створенні мультимедійних історій на соціальну тематику; 

 проаналізувати характерні жанрові переваги сторітелінгу; 

 показати структурні елементи мультимедійних історій; 

 дослідити тенденції використання аудіо, як складової 

мультимедійних історій;  

 описати особливості роботи над текстами та проаналізувати 

власний доробок — цикл матеріалів під загальною назвою «Небайдужі», 

ґрунтуючись на особливостях і засадах мультимедійної журналістики. 

У роботі використано такі методи дослідження: спостереження, 

описовий метод, порівняльний метод, інтерв’ю. Спостереження дало 

можливість побачити особливості жанру на основі конкретних прикладів у 

медіа, зокрема, на основі матеріалів видань The New York Times, 

Esquire,  «Радіо Свобода», The Ukrainians, Platfor.ma, «Передова», Ukraїner, 

«Такие дела», «Новое время», «Новая газета», Reporters. Це допомогло 

визначити тенденції соціальної мультимедійної журналістики й варіативність 

методів мультимедійного сторітелінгу. 

Описовий метод використаний у підготовці матеріалів, зокрема, завдяки 

ньому вдалося передати атмосферу, про яку йшлося у текстах циклу 

«Небайдужі». 
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Порівняльний метод допоміг дослідити те, як різні медіа використовують 

мультимедійні інструменти. Це допомогло виробити власні підходи до 

підготовки матеріалів. 

Завдяки інтерв'ю вдалося зібрати матеріал для написання історій. 

Об’єкт дослідження — авторські мультимедійні історії, предмет 

дослідження — мультимедійні засоби  у матеріалах на соціальну тематику в 

циклі «Небайдужі». 

Новизна роботи полягає в аналізі підходів різних редакцій до створення 

мультимедійних історій, зокрема, «Громадського радіо» і Reporters. В науковій 

роботі досліджено те, як ці два видання працюють із мультимедійними 

форматами, які елементи застосовують, а які вважають не дієвими. Завдяки 

порівняльному аналізу вдалося не лише показати особливості мультимедійного 

сторітелінгу, але й на конкретних прикладах побачити його модифікації. Також 

у цій науковій роботі досліджено те, як аудіоконтент впливає на сприйняття 

аудиторією мультимедійних історій, які переваги він має і за якими правилами 

функціонує на українському й іноземному медіаринках. Зокрема, на основі 

експертних інтерв'ю ми намагалися спрогнозувати, яке майбутнє чекає 

вітчизняний мультимедійний сторітелінг з аудіоелементами. Подібних 

досліджень в Україні немає.  

Теоретичне та практичне значення полягають у тому, що отримані 

результати допоможуть журналістам і редакторам краще зрозуміти алгоритми 

роботи над мультимедійними історіями. Сформовані методичні рекомендації, 

на прикладах матеріалів циклу «Небайдужі», сприятимуть формуванню 

власного стилю. Цими рекомендаціями зможуть послуговуватися у своїй роботі 

працівники медіасфери. Також матеріали дослідження можна буде використати 

для проведення лекційних чи практичних занять з профільних дисциплін. 

Структура наукової роботи зумовлена її метою і завданнями. Робота 

складається зі вступу, двох розділів, висновків, переліку використаних джерел і 

додатків. 
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У вступі обґрунтована актуальність теми дослідження, сформульована 

мета, завдання, об'єкт і суб'єкт дослідження, вказана основна емпірична база, 

описані методи роботи, наукова новизна та цінність отриманих результатів. 

У першому розділі, під назвою «Соціальне спрямування мультимедійних 

історій: український та закордонний досвід», описано визначення 

мультимедійного сторітелінгу, його жанрові особливості й етапи розвитку. 

Окреслено його взаємозалежність з іншими жанрами та видами матеріалів, 

зокрема, репортажем і подкастами. Розглянуто приклади мультимедійних 

матеріалів на соціальну тематику. 

У другому розділі, під назвою «Небайдужі»: творча лабораторія 

журналіста», описано принципи та особливості роботи авторки над серією 

матеріалів й проаналізовано мультимедійні історії циклу «Небайдужі». У 

висновках зазначено основні положення магістерської роботи. У додатках 

подано мультимедійні історії циклу.  
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РОЗДІЛ 1. СОЦІАЛЬНЕ СПРЯМУВАННЯ МУЛЬТИМЕДІЙНИХ 

ІСТОРІЙ: УКРАЇНСЬКИЙ ТА ЗАКОРДОННИЙ ДОСВІД 

 

1.1. Мультимедійний сторітелінг: особливості та тенденції 

Головний сучасний медіатренд, який все стрімкіше набуває популярності 

в українських й іноземних медіа — сторітелінг. Це мистецтво розповідати 

історії.  Ювал Ной Харарі, автор книг «Homo Deus: Коротка історія 

завтрашнього дня» і «Sapiens: Коротка історія людства», говорив, що людина 

стала чимось більшим ніж тварина тому, що здатна вірити у міфи, домовлятися 

про те, як влаштований світ. І все це, на його думку, ми називаємо історіями 

[27].  

Чимало досліджень доводять, що історії більш ефективні ніж простий 

виклад фактів. Зокрема, автори книги «Теми. Люди. Історії. Антипосібник для 

журналістів» зазначають: «маркетологи вам скажуть, що історії краще 

продають, нейробіологи запевнять, що під час слухання історій вмикаються 

ширші зони мозку, не задіяні під час споживання сухих новин»[25]. Також 

журналіст Harvard Business Review, Пауль Зак, у статті «Чому ваш мозок 

любить історії» зазначає, що завдяки емоційному зв'язку аудиторії із героями 

історій виникає емпатія. Це допомагає читачам глибше зануритись у проблеми 

й зрозуміти складні процеси, контекст і перешкоди з якими зіштовхуються 

герої [34]. 

 З розвитком технологій, підходи журналістів до розповідання історій 

почали трансформуватися. Зокрема, все більшої популярності набуває 

мультимедійність. Вона допомагає краще втримати увагу аудиторії. Видання 

«Європростір» наводить на підтвердження цієї тези таку статистику: «через 72 

години людина в середньому пам’ятає 10% від почутого. Якщо ж додати 

візуальну складову, то цей показник зростає до 65%» [30].  

Попри те, що мультимедійність стала трендом журналістики лише зараз, 

цей термін вперше використали у 60-ті роки минулого століття, щоб позначити 

шоу з елементами кінематографу, слайд-шоу, музики й світлового оформлення. 
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Дослідниця А. Г. Качкаєва у книзі «Мультимедійна журналістика» пише, 

що для того аби матеріал вважався мультимедійним у ньому має бути 

використано два і більше каналів передачі, які  розраховані на сприйняття 

різних органів чуття [9]. Таку ж думку наводить голландський дослідник 

інтернет-журналістики Марк Дезе. У науковій статті «Що таке мультимедійна 

журналістика?» він пише, що для мультимедійної історії достатньо 

використання двох і більше форматів (тексту, музики, статичного або рухомого 

зображення, графіки, елементів гіпертексту) [32]. 

Основна мета такого поєднання — підсилення тексту для збагачення 

відчуттів аудиторії. Окрім того, мультимедійність додає історії глибини і 

контексту, допомагає читачам побачити повну картину, а не якийсь один із її 

кутів. А. А. Золотухін і Ю. Н. Мажаріна в науковій статті «Лонгрід, сноуфол, 

мультимедійна історія — як нові вершини журналізму» пишуть, що завдяки 

фотографіям, відео, інфографіці, 3-D панорамам виникає ефект повної 

присутності [7].  

Мультимедійна історія є якісною тоді, коли кожен елемент використано з 

конкретною метою:  відео — щоб показати дію; фотографії — щоб показувати 

сильну емоцію або ключовий момент; аудіо — для захоплення привабливих 

цитат або передання навколишнього звуку; графіку — щоб показати складні 

процеси та дані у простому форматі. 

Візуальне наповнення повинно відповідати основній лінії історії, тобто 

бути розміщеним у тій частині тексту, якої воно стосується. Дослідниця Оксана 

Силантьєва стверджує, що кожен елемент повинен мати самостійне значення і в 

симбіозі з іншими породжувати цілісний образ [22]. 

Також важливо продумувати побудову матеріалу з огляду на сенсову 

складову. У своїй книзі «Мультимедійна журналістика для цифрових 

комунікацій», медіадослідник Сет Гітнер зазначає, що мультимедійна історія 

має складатися з п’ятьох елементів: дія (A – is for action), бекграунд (B – is for 

background), розвиток історії (D – is for development), кульмінація (C – is for 

climax), закінчення (E – is for ending) [33].   

http://www.vestnik.vsu.ru/pdf/phylolog/2015/02/2015-02-22.pdf
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Втім, зафіксованої структури мультимедійної історії немає. Автор може 

будувати її так, як захоче. Немає і градації того, наскільки кожен з елементів 

мультимедійного сторітелінгу важливіший від іншого. Винятком є текст, адже 

саме він найчастіше і є основою мультимедійних історій. 

«У мультимедійних історіях мета тексту, з одного боку, – поінформувати, 

а з іншого — не знудити. Не потрібно описувати візуальні моменти – їх 

відображають фото і відео. У тексті можна передати враження про людину чи 

місто», — стверджує Андрій Приймаченко, засновник продакшн-студії 

«Передова» [20]. Він наводить таку класифікацію мультимедійних історій: 

 короткі мультимедійні форми — це історії інформаційного 

спрямування в основі яких текст, одне відео і декілька фото. Їхня мета — 

надати аудиторії вичерпну інформацію для розуміння теми; 

 мультимедійні лонгріди — великі за обсягом історії в яких може 

бути декілька відео, аудіо, текст-репортаж, ілюстрації та підбірки фото. Мета 

такого матеріалу — глибше розкрити якесь явище чи процес; 

 мультимедійні звіти — середні за обсягом історії із використанням 

фото, відео, тексту й, за необхідності, графічних елементів. Мета — 

систематизація даних [28]. 

Є й інші класифікації текстів мультимедійних історій. Зокрема, науковиця 

О. А. Нестеренко стверджує, що є жанри раціональної журналістики (ньюз-

фічер, коментар, аналітична стаття, експертне інтерв’ю) і жанри емоційної 

журналістики (емоційний репортаж, фічер, особистісне інтерв’ю, портрет, 

нарис) [17]. Мета жанрів, які входять до першої категорії, —   інформування й 

пояснення певних тенденцій і явищ про які йдеться у матеріалі. Це, наприклад, 

текст видання «Новое время» під назвою «Історія Гогольfest» [47]. В матеріалі є 

розповідь про однойменний фестиваль, аналітика того, як він змінювався з 

роками та пояснення основних тенденцій. 

А от жанри емоційної журналістики, на думку науковиці, мали б 

викликати в читача сплеск почуттів. Серед них є репортаж, тобто матеріал 

завдяки якому аудиторія може зануритися в атмосферу оповіді. Цей жанр 
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входить до класифікації й колишнього головного редактора видання Esquire 

Ukraine — Олексія Тарасова. Він виділяє такі різновиди текстів для 

мультимедійних історій: людські історії (people stories), реконструктори та 

репортажі [23]. Перший тип — це історії про людей, портретні інтерв'ю або 

нариси. У такому форматі часто працюють The Ukrainians та «Українська 

правда. Життя». Реконструктори ж допомагають перенести читача в минуле й 

відновити перебіг подій. Такий метод застосований, наприклад, у текстах The 

Insider «Історія Євромайдану» [48] чи «Хроніки Євромайдану» від Gazeta.ru 

[55]. 

Загалом, обираючи тип тексту мультимедійної історії, журналіст повинен 

зважати на ключові вимоги до мультимедійного сторітелінгу. За словами 

професорів журналістики Кентського університету (Огайо, США) — це 

покрокова розповідь (scene-by-scene), поступове розкриття персонажа (character 

development), а ще ефект присутності, створений діалогами й загальним 

драматизмом розповіді [2]. Також в мультимедійних історіях мають бути 

деталі, описи місцевості, будівель, одягу, зовнішності людей, характерних дій, 

які виконують герої.  

Всі ці елементи найкраще вписуються у жанр репортажу. Саме його 

найчастіше й застосовують українські видання при створенні мультимедійних 

історій. Наприклад, матеріал видання «Новое времея» під назвою «Наш 

Сталінград» [43]. А ще публікації The Ukrainians, «Українська правда. Життя», 

Mediaport, Reporters та інших медіа. 

Репортажність — один із трендів також серед іноземних медіа. Зокрема, 

мультимедійна історія The New York Times під назвою Snow Fall теж написана 

у репортажному стилі [62]. 

Обравши жанр репортажу, як основи мультимедійної історії, варто 

ознайомитись із його особливостями. Для польської журналістки Катажини 

Квятковської-Москалєвіч репортаж — це губка, яка вбирає картини, розмови і 

почуття [19]. Водночас, важливо, щоб текст був не просто описом побаченого, а 

глибшим аналізом. За словами Анастасії Рингіс, репортерки «Українська 

http://life.pravda.com.ua/
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правда. Життя», кожен репортаж — це формулювання питання, спроба 

зрозуміти якесь явище [24]. Тоді він стає інструментом пошуку сенсів, а не 

просто ретрансляції реальності. У польській школі репортажу це називають 

«доданою вартістю фактів». Такого ефекту можна досягти завдяки декільком 

сюжетним лініям, пошуку паралельних історій і метафоричності. «Часом через 

метафору, деталі й символи можна сказати більше, ніж переповідаючи всю 

історію людини», — стверджує репортерка Марічка Паплаускайте [14].  

Також у репортажі мають бути елементи аналітики. Це допомагає не 

просто показати проблему, а пояснити її, вивести на глобальніший рівень. 

Такий метод застосовує у своїх матеріалах, зокрема, редакторка видання «Лівий 

берег», Соня Кошкіна. За її словами, в тексті повинно бути чотири елементи: 

інтерв'ю з героєм, загальна картина, аналітика і репортажні моменти. Аналітику 

Кошкіна радить розбавляти діалогами й образами, які б зачіпали читача [11]. 

Натомість Володимир Павлів стверджує, що репортаж не повинен, як 

розслідування чи аналітика, щось доводити. Він має лише показувати «що» та 

«як» відбулося і передавати це у динамічній формі: з допомогою коротких і 

чітких фраз, емоцій, зміни ситуацій, чергування описів та спостережень [18].  

Описи найкраще передавати через деталі. «Деталі, як кажуть класики, 

будують репортаж. Вони краще запам’ятовуються, ніж розлогі описи. Деталь 

може змінити настрій, посіяти недовіру чи викликати симпатію», — каже 

Володимир Павлів [18]. Втім, найцікавішими, на думку дослідника, у репортажі 

є герої. Вони повинні бути унікальними і не повторювати характеристик одне 

одного.   

Щоб побачити унікальні риси героя, його необхідно максимально 

розкрити. Аби він був щирим у своїх словах і діях, журналіст має навчитися 

співпереживати й бути щирим у відповідь. Репортер повинен спілкуватися з 

героєм на рівних, а не сперечатися чи переконувати в чомусь, бо в такому 

випадку він стає співучасником подій. Хоч повинен бути лише непомітним 

спостерігачем — стверджує польський журналіст Павел Решка [12].  
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Водночас, головними для автора завжди повинні бути інтереси читача, 

саме ними він має керуватися при зборі інформації та написанні матеріалу. 

Інтереси аудиторії повинні бути ключовими для автора і при виборі 

мультимедійних елементів. Один із них — аудіо.  

В останні роки дослідники фіксують стрімкий ріст популярності 

подкастів. Зокрема, за даними Національного громадського радіо Америки їхні 

подкасти зараз завантажують на 41% частіше аніж раніше [37]. В Україні ця 

тенденція проявляється у тому, що аудіо в мультимедійних історіях почали 

застосовувати навіть ті медіа, які не практикували таких підходів раніше. 

Наприклад, видання «Новое время».  

Звукозаписи сприяють кращому просуванню й зацікавленню аудиторії 

текстом. Зокрема, завдяки тому, що роблять його об'ємним і допомагають 

читачам увімкнути фантазію. Також аудіо допомагає краще передати 

атмосферу оповіді.  

Автори підручника «Журналістика і конвергенція: чому і як традиційні 

ЗМІ перетворюються у мультимедійні» виділяють такі аудіоформати для 

мультимедійних історій: подкаст, аудіоілюстрація, аудіоверсія тексту, 

аудіосюжет й аудіослайд-шоу [6].   

Згідно із визначенням авторів: 

 подкаст — це звуковий файл, передача чи сюжет. Це може бути як 

окремий запис, так і серія; 

 аудіоілюстрація — це фрагмент запису, який можна віднести до 

якоїсь із частин тексту для того, щоб проілюструвати той уривок, у якому цей 

звук матиме сенсове або емоційне навантаження. Аудіоілюстрація може бути 

не закінченою і максимально короткою, навіть тривалістю 2-3 секунди;  

 аудіоверсія — це начитаний диктором текст матеріалу. На думку 

авторів підручника, аудіоверсія не може бути повноцінною альтернативою 

стандартних сюжетів, адже у ній немає «живих голосів», «синхронів» чи 

«інтершумів». Однак, вона теж додає тексту «життя»; 
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 аудіосюжет —  матеріал у якому є не лише начитаний журналістом 

текст, але й «синхрони» та «інтершуми». Такий тип аудіо може бути як 

тривалістю у 60 секунд, так і більше;  

 аудіослайд-шоу — це синтез картинки і звуку, який іде на фоні 

фотографій, архівних кадрів, документів, карт, інфографіки чи карикатур.  

У циклі матеріалів «Небайдужі» використаний жанр, який межує між 

аудіосюжетом і аудіоілюстрацією. Адже на відміну від аудіосюжету, не 

розкриває всієї суті матеріалу, але водночас надає більше інформації, аніж 

аудіоілюстрація. Такий тип можна назвати «аудіоанонсом», адже він коротко 

окреслює основні тези матеріалу, дає аудиторії можливість почути голос, 

інтонації, манеру розмови ключових героїв і, завдяки інтершумам, переносить в 

атмосферу середовища, у якому перебуває герой.  

Прослухавши аудіоанонс у форматі сюжету, читач може для себе 

вирішити: цікава йому тема, чи ні. Якщо відповідь позитивна, то ймовірність 

того, що людина прочитає текст до кінця — зростає. Адже вона матиме чітке 

усвідомлення своєї зацікавленості.  

Водночас, використовувати аудіо у мультимедійних історіях варто не 

завжди. Науковиця А. Качкаєва радить робити це, зокрема, тоді, коли 

особливості того як людина говорить, важливі не менше ніж те, що вона 

говорить [9]. Або коли є цитати, які важливо підтвердити наявністю запису. 

Аудіо робить їх більш переконливими — каже Андрій Приймаченко. На його 

думку, звук не повинен повторювати вже сказане у тексті: «інакше потреба 

поєднувати усі форми втрачає сенс» [20].  

Якщо автор таки вирішив використовувати аудіо, як частину 

мультимедійної історії, то воно повинно бути високої якості. Винятком можуть 

бути лише старі записи, але тоді вони мають мати цінність. Девід Вайнтраоб, 

науковець із університету Південної Каліфорнії стверджує, що звук поганої 

якості ймовірно стимулюватиме читача закрити матеріал [40]. 

 Висока якість — єдина вимога для всіх типів аудіо. Все інше залежить 

від задуму автора. Усталеної формули немає. Відтак, в аудіо можуть бути 
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синхрони, інтершуми, музика, начитка чи звукові ефекти. Всі ці елементи є 

ніби аналогом телевізійних кадрів. Як працівники телебачення використовують 

різні крупності для створення повної картини того, що відбувається, так і 

людина, яка монтує аудіо, використовує звук для своєрідної зміни крупностей. 

Дослідниця Оксана Силантьєва пояснює це так: використання шумів може бути 

фоном, ніби «загальним планом», а, наприклад, деталі у вимові героя, його 

емоції — «крупним планом» [22]. Працюючи за таким принципом, журналіст 

розставляє акценти і дає ширший спектр звуків.  

Прикладами використання аудіо у мультимедійних історіях є, зокрема, 

матеріал The New York Times під назвою Patient Voices — це історія 

побудована на основі аудіо, інтерактивних елементів і тексту. В цій 

мультимедійній історії люди, які страждають від 34 різних захворювань, 

розповідають про те, як борються із ними [58]. Схожий принцип The New York 

Times застосовувало в матеріалі про Бостонські вибухи. Журналісти 

ідентифікували по фото і віднайшли людей, що були в момент трагедії у її 

епіцентрі. У матеріалі подані фото в момент вибуху і аудіоісторії, розказані 

самими ж героями [57].  

Ще одна історія від The  New York Times під назвою Women Are Making 

the Best Rock Music Today теж будується на аудіо [65]. В доповнення є 

повноекранне відео і фотографії.   

Також застосовує у своїх мультимедійних історіях аудіо і видання CNN. 

Зокрема, там вийшов матеріал Love Story: Voice mails of  Love From Around the 

World [64]. Медіа попросило читачів записати голосові повідомлення про свої 

любовні історії і вислати редакції. Ці розповіді проілюстровані світлинами, а 

також є текстова версія записів.  

В Україні ж аудіо, як частину мультимедійних історій, 

використовують  журналісти видання «Радіо Свобода». Зазвичай, це 

аудіосюжети довжиною від хвилини до чотирьох, у яких розкривається основна 

суть матеріалу. Також такий формат мультимедійного сторітелінгу застосовує і 
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«Громадське радіо». На сайті видання, окрім текстів, є аудіосюжети, 

аудіоінтерв'ю чи записи ефірів.   

Також в Україні набирає популярності формат озвучення текстів, тобто 

створення їхніх аудіоверсій. Наприклад, «Радіо НВ» має цілу серію репортажів 

під назвою «Саме там». На сайті є текстові варіанти матеріалів, світлини і 

аудіоверсії цих репортажів. Такий формат на «Радіо НВ» називають 

«аудіофільмами». Аналогічний підхід застосовує нове репортажне видання 

Reporters.  

Якщо ж говорити загалом про мультимедійні історії, то взірцем і по 

візуальному оформленню, і по підходу до створення тестової частини є 

матеріал The New York Times під назвою Snow Fall, який був опублікований у 

2012 році [62]. Його вважають першим мультимедійним проектом сучасного 

типу. Це історія про 16-тьох лижників і сноубордистів, які потрапили під 

снігову лавину неподалік Вашингтона. Історія містила фото, 3D-модель гір, 

інтерактивну карту шторму, відео- та аудіоролики й чималий репортаж про ті 

події. За перше півріччя проект не раз оголошували головним трендом онлайн-

журналістики. У підсумку він був номінований на Пулітцерівську премію, а всі 

наступні мультимедійні історії навіть якийсь час називали «сноуфолами».  

Водночас О. А. Нестеренко  в науковій статті «Діахронна проекція 

онлайн-сторітелінгу» пише, що матеріалу Snow Fall передували інші 

мультимедійні історії, які мали більш спрощену форму, але теж вагомо 

вплинули на розвиток формату [16]. Першою мультимедійною історією, на 

думку науковиці, є проект Blackhawk Down газети Philadelphia Inquirer [61]. Він 

був опублікований у 1997 році. Головна сторінка містила меню із 30-тьма 

текстовими частинами, двома фотогалереями, двома відео та аудіо. 

Наступний етап трансформації стався у 2001 році, коли газета Durham 

Herald Sun розробила сайт для тексту Touching Hearts. Це історія із трьох 

частин («Місія», «Історія», «Люди») про американських медиків, які працювали 

у Нікарагуа. Цей формат дослідники називають нелінійною мультимедійною 

історією або «різдвяним деревом», бо вона містила аудіо, яке доводилось 
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завантажувати аби послухати, і відео, яке потрібно було відкривати у новій 

вкладці. Зараз сайт із матеріалом недоступний. 

У 2007 році The New York Times спробувало об'єднати мультимедійні 

елементи в одній історії у зручному для читачів форматі й запустило проект 

Climbing Kilimanjaro [60]. У центрі історії була 3D-модель гори на тлі якої 

розміщувались відеоплеєр та інфографіка. Такі матеріали дослідники називають 

«історіями з інтегрованими мультимедійними елементами». 

В Україну ж хвиля популярності довгих форм і мультимедійних історій 

докотилась у 2014 році — стверджує Дмитро Тужанський [3]. Тоді «Новое 

время» створило розділ із лонгрідами.  «Українська правда» у цей рік запустила 

проект «Небесна сотня» — це серія мультимедійних історій про учасників 

Революції Гідності. У тому ж році створювати мультимедійні проекти почали 

The Ukrainians і ТСН. Зокрема, успішними були проекти ТСН: «Вони тримали 

небо» [45], «Битва за аеропорт» [44] чи «Пролітаючи над гніздом «Антонова» 

[51]. 

Якщо ж говорити про успішні сучасні іноземні проекти, то 

найяскравішими прикладами є, зокрема, репортаж Еллен Баррі The Russia Left 

Behind, в якому читачі мандрують  інтерактивним маршрутом від Санкт-

Петербурга до Москви [59]. У тексті багато великих фотографій і відеороликів. 

Ще один приклад — мультимедійна історія The Guardian під назвою Seven 

digital deadly sins, в якій видання намагалося описати долі звичайних людей, у 

форматі схожому на перший Snow Fall [35]. 

Якісними зразками мультимедійних історій вважають також тексти: 

Machines for Life від Pitchfork [6], The Long, Strange Trip of Dock Ellis (це 

частина проекту ESPN), Outside the Lines та інші.   

Якщо ж порівнювати українські і американські мультимедійні історії, то, 

зазвичай, мультимедійність у вітчизняних медіа проявляється в наявності фото, 

відео чи інфографіки. Значно рідше є інтерактивні карти, timeline чи 3-D 

моделі. Наприклад, у тому ж Snow Fall мультимедійні засоби виступають не 

просто частиною ілюстрації історії, а засобом для глибшого проникнення в 
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тему. Читач має право вибору які елементи і в якій послідовності переглядати. 

Є велика кількість аудіовізуальних елементів: фото,  відео, аудіо, інтерактивні 

карти, графіки. 

Однією із причин чому цей тип журналістики розвивається в Україні не 

настільки активно, як за кордоном є те, що українські редакції не забезпечені 

такими ж технічними і людськими ресурсами, як їхні іноземні колеги.  

 

1.2. Соціальна журналістика в Україні: тенденції розвитку 

Об'єктом соціальної журналістики стають звичайні люди з їхніми 

проблемами. Цей напрямок призначений висвітлювати суперечності, які 

виникають в середині суспільства, показувати взаємодію людини з соціумом, 

державою,  із самою собою. Медійники переносять турботи конкретного героя 

на загальний рівень: розповідають про стан усього суспільства або його 

окремих груп. Саме такі типи історій найчастіше і стають частиною 

мультимедійного сторітелінгу.  

В Україні соціальна журналістика почала стрімко набирати обертів у 2014 

році — у післяреволюційний період. Наприклад, за словами Віри Черниш, 

директорки з маркетингу видавництва «Фокус Медіа», соціальні проекти для 

їхнього видання у 2014 році стали ключовою платформою. «Фокус» навіть 

запустив соціальний проект під назвою «Герої нашого часу», після чого тираж 

виріс вдвічі [10].  

Це доводить, що в українському суспільстві є попит на соціальну 

журналістику. Юрій Зіссер, головний редактор білоруського порталу TUT.BY, 

переконаний, що соціальні проекти — це завжди виграшна позиція, адже вони 

дають можливість спричиняти зміни в суспільстві.  

Вплив соціальної журналістики можливий завдяки високому рівню 

довіри аудиторії до цього жанру. Згідно із дослідженнями компанії Edelman під 

назвою Trust Barometer респонденти найбільше довіряють звичайним людям, а 

не чиновникам, політикам чи бізнесменам [38]. Саме історії звичайних людей і 

є основою соціальної журналістики.   

https://platfor.ma/magazine/text-sq/media-innovations-lab/sotsialna-zhurnalistika/
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Герой повинен бути у матеріалі на першому місці. Натомість функція 

журналіста — лише показати систему в якій плювати на людину, а ще 

спробувати цю систему зруйнувати. В цьому переконана російська 

репортажистка  Світлана Рейтер. Про героїв соціальних репортажів, на її думку, 

можна сказати одну фразу: «вони нікому не потрібні» [21].  

Герої соціальних репортажів — це, часто, і справді люди із соціально-

незахищених груп, тому готуючись до збору матеріалу журналісти повинні 

взяти до уваги моральні аспекти. Наприклад, журналіст не може діяти за 

принципом «вас багато, а я один». Потрібно бути уважним до кожного 

співрозмовника. Ба більше, варто перетворити розмову з героєм на 

короткотривалу, але щиру дружбу. Так часто робить  польська репортерка Кася 

Квятковська-Москалевич [29]. Адже повага і чесність — це ключові моральні 

принципи, які діють у соціальній журналістиці.  

Окрім героя важлива також тема матеріалу. Вікторія Герасимчук — 

редакторка відділу «Суспільство» на сайті LB.ua, наводить такий перелік 

тематики матеріалів соціального спрямування: освіта, наука, медицина, 

соціальне забезпечення, екологія, релігія. Тобто все, що стосується життя 

людей, зокрема, і суспільства загалом [13].  

Спільною рисою всіх текстів на ці та інші теми мають бути чіткі часові 

рамки, логічна структура, переломні моменти, опис героїв та стосунків між 

ними. 

Також журналістові важливо дотримуватися правила трьох «с»: слухати, 

спостерігати, співпереживати. Це формула авторства української 

репортажистки Марічки Паплаускайте. У якісному матеріалі на соціальну 

тематику, на її думку, має бути конфлікт, потужна історія, фактурні герої, 

сюжет, драматургічна композиція, діалоги, описи, деталі, завдяки яким 

створюється ефект присутності, а ще проста і красива мова [14]. 

 В Українському медіапросторі в жанрі соціального репортажу працюють 

The Ukrainians, «Українська правда. Життя», «Новое время», Platfor.ma, Insider, 

Reporters, «Заборона», The Babel, LB.ua, «Фокус», «Радіо Свобода». Більшість із 
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них використовує засоби мультимедійності. Розглянемо особливості деяких із 

цих видань детальніше.  

The Ukrainians публікує, зазвичай, позитивні соціальні репортажі про 

українців, які в різних сферах змінюють своє середовище на краще. Також це 

матеріали на гостру соціальну проблематику: війна, історична пам'ять, 

нацменшини, інклюзія. Для кращого передання атмосфери, тексти 

проілюстровані світлинами. Як, наприклад, матеріали: «Охоронці гірської 

погоди» [50], «Школа для космічного хлопчика» [41], «Стартап, сестро» [56] та 

інші.  

 «Українська правда. Життя» створює матеріали здебільшого на теми 

децентралізації, освіти, медицини й активізму. Ці репортажі складаються із 

декількох сенсових блоків і доповнені фотографіями або ж ілюстраціями. 

Наприклад, матеріали: «Коли сміття виносять з хати: як Дунаєвецька громада 

стала на 50 сміттєзвалищ чистішою» [54], «Ця школа занепадала, а тепер стає 

прикладом: тут батькам наливають чай, а не вимагають гроші» [41] та інші. 

«Новое время» здебільшого публікує репортажі у журналі й передруковує 

на сайт. Тематика репортажів «Новое время» — війна, резонансні міжнародні 

події і злободенні теми. Нещодавно на сайті з’явився розділ із лонгрідами, де, 

зокрема, є і соціальні репортажі. Наприклад, матеріал: «Білі шинелі» [42]. 

«Заборона» публікує соціальні репортажі здебільшого про актуальні 

події, що стосуються захисту прав людей, протидії дискримінації осіб за 

національною ознакою чи сексуальною орієнтацією. Також є публікації про 

активних людей, зокрема, видання має проект «Чейндж-мейкери». Це не просто 

соціальні репортажі, а повноцінні мультимедійні історії із фотографіями, відео, 

ілюстраціями, графікою й іншими елементами.  

The Babel публікує репортажі здебільшого на популярні серед молодіжної 

аудиторії теми, ілюструючи їх фотографіями. 

 LB.ua публікує, зазвичай, репортажі про медицину, освіту й незахищені 

групи населення. Однією з авторок видання донедавна була і репортерка 

Маргарита Тулуп. Вона, зокрема, приділяла увагу темам проблем людей з 
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інвалідністю й осіб, які відбувають покарання в місцях несвободи. На її думку, 

запорука хорошого соціального репортажу: динаміка, ритм, документальність, 

емоційна насиченість, але не маніпулювання і наочність [26].  

Reporters — це нове українське медіа, яке спеціалізується виключно на 

репортажах, здебільшого художніх. Втім, і художні репортажі можуть мати 

соціальне спрямування. Спектр їхніх тем теж дуже різноманітний. Матеріали 

доповнені фотографіями чи ілюстраціями. Також деякі тексти мають 

аудіоверсію.  

 Якщо ж розглядати іноземний досвід, то, наприклад, один з журналістів 

німецького Süddeutsche Zeitung, Инго Пец, вважає, що соціальний репортаж 

відіграє важливу роль у німецьких медіа. На третій сторінці видання 

Süddeutsche Zeitung щотижня розміщують великий актуальний репортаж [8]. 

Цей жанр часто використовують у європейській пресі. Популярний він і в 

Америці. Матеріали такого типу регулярно публікує видання The New York 

Times.  

Підсумовуючи здобуті результати аналізу можна зробити висновок, що 

мультимедійна журналістика стає щоразу більше інтерактивною, поєднуючи 

найрізноманітніші сучасні технології та типи матеріалів: від timelane-оповіді до 

технологій 360-градусних фотографій. Крім того, з пришвидшенням темпів 

життя, все більше видань обирають аудіо ключовим елементом своїх 

публікацій, адже воно менш ресурсозатратне і, водночас, викликає в аудиторії 

сплеск емоцій, допомагає ввімкнути уяву й перенестись в атмосферу оповіді. 

Разом з тим, на відміну від інших типів матеріалів, аудіо можна прослуховувати 

навіть займаючись паралельними справами. Що робить його популярним.  

Втім, попри зміни, які вносить у мультимедійну журналістику технічний 

прогрес, єдине залишається незмінним — основою матеріалів все ще є історії 

пересічних людей. Соціальна тематика хоч і є важливою, але не надто 

популярною серед аудиторії. Мультимедійність же дозволяє розповідати про 

вагомі речі у цікавому для читачів форматі.  
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РОЗДІЛ 2. «НЕБАЙДУЖІ»: ТВОРЧА ЛАБОРАТОРІЯ         

ЖУРНАЛІСТА 

 

2.1. Створення циклу мультимедійних історій «Небайдужі» 

Ідея створити цикл мультимедійних історій про людей, які змінюють 

середовище навколо себе у маленьких містечках і селах, з'явилася у серпні 

2018-го року. Тоді на сайті «Громадського радіо» був опублікований матеріал 

мого авторства під назвою «Спочатку тут була Шевченківська хата. Як лікарі з 

Львівщини самостійно змінили сільську амбулаторію» [53]. Це текст, 

написаний у репортажному стилі, про 29-річного лікаря Ігоря Заставного, якого 

після закінчення навчання в університеті відправили працювати у невелике 

прикордонне село на Львівщині. Завдяки ініціативності лікаря колектив 

амбулаторії почав ремонтувати заклад, писати грантові заявки й брати участь у 

тренінгах. В результаті амбулаторія повністю змінилася.  

Аудиторія дуже добре сприйняла цю історію. В середньому матеріали 

«Громадського радіо» набирають від 500 до 1 500 переглядів. Цей текст набрав 

14 769 переглядів та чимало поширень і вподобань у соціальних мережах.  

Це показує запит суспільства на тематику локального активізму. 

Підтверджують таку тезу і соціологічні дослідження. Фонд «Демократичні 

ініціативи» імені Ілька Кучеріва спільно з соціологічною службою Центру 

Разумкова торік у травні проводив дослідження «Громадянське суспільство в 

Україні: виклики й завдання», згідно із яким більшість (60%) респондентів 

сказали, що громадські організації потрібні у їхніх містах і селах, але лише 

третина (35,5%) знає про ті громадські організації, які вже існують на рівні 

їхнього населеного пункту [5]. Тобто у суспільстві є запит на висвітлення таких 

тем.  

Важливий також підхід до роботи із темами локального активізму. 

Наприклад, матеріал про лікаря став настільки популярним зокрема тому, що це 

була не просто розповідь про успішного медика, а міні-інструкція того, як 

впроваджувати зміни в медицині на локальному рівні. Матеріали такого типу 



22 

 

називають конструктивною журналістикою. Її елементи є у всіх публікаціях 

циклу.  

Конструктивна журналістика — це коли автори не лише інформують 

людей про факти, які відбулись, але й показують те, як можна розв'язати 

соціальні проблеми. Медіадослідники Увер Крюгер та Кетрін Гілденстед 

вважають конструктивну журналістику форматом, який повинен повернути 

довіру аудиторії до медіа, імідж яких дуже змінили потоки негативних новин 

[4].   

Важливо, що конструктивна журналістика — це не просто опис позитиву, 

а найперше опис проблеми й пошук відповідей на запитання: «що тепер». 

Дослідниця Карен Макінтайр зі Сполучених Штатів та Кетрін Гілденстед із 

Данії вважають, що є конструктивна журналістика рішень (історії про те, як 

люди долають труднощі чи реагують на них), журналістика перспективи (у 

матеріалах акцент зміщується на майбутнє: як можна буде розв'язати проблему, 

що для цього потрібно і що це дасть), журналістика миру (це коли журналіст 

дивиться на конфлікт, не як на битву сторін, а як на виклик і можливість 

розвитку. При цьому розповідає про початок конфлікту, його причини і 

сторони, які від цього виграють) і наративи відновлення (жанр, що висвітлює 

відновлення життєвих сил в людей, здебільшого, у конфліктних ситуаціях та 

після трагічних подій) [4].     

Матеріали циклу «Небайдужі» можна віднести до журналістики рішень, 

адже в текстах описані проблеми, які були в минулому і те, як героям вдалося їх 

вирішити. У них фокус не на труднощах, а на варіантах розв'язання проблем. 

Наприклад, у матеріалі  «Львівська Італія: як у селищі Брюховичі почали 

сортувати непотріб» спершу описана проблема, тобто пожежа на 

Грибовицькому сміттєзвалищі і те, як селище потопало у смітті. Решта тексту 

повністю присвячена тому, як громада боролася з проблемою і як перетворила 

її у можливість заробітку.  

А от матеріал «Як на Львівщині ініціатива Добрий сусід допомагає сім'ям 

у складних життєвих обставинах» має інший фокус. Його, дослідник Меларі 



23 

 

Джин Теноре, теж вважає складовою конструктивної журналістики — це коли 

історія однієї людини, яка пережила труднощі, стає натхненням і уроком для 

інших людей [4]. В цьому випадку, головна героїня проекту знайшла в собі 

сили покинути чоловіка від якого зазнавала насилля і почати нове життя.  

Працюючи над матеріалами циклу «Небайдужі» я брала за приклад 

матеріали інших видань, які створюють мультимедійні історії на соціальну 

тематику з елементами конструктивної журналістики. Це, зокрема, цикл 

публікацій «Життя з нуля», який виходив на «Українська правда. Життя». 

Проект розповідає про українських переселенців, які змогли стати успішними. 

Ще один схожий цикл «Української правди. Життя» — «Нові громади». Це 

серія історій про активних людей на місцях у фокусі децентралізації. Також я 

послуговувалась прикладом проекту Kyiv Post «Журналістика Толерантності» 

— це матеріали про чутливі групи населення, які намагаються творити зміни. 

Найбільш схожим на цикл «Небайдужі» є проект видання «Заборона» під 

назвою «Запалюй». Це мультимедійні історії про активістів і активісток на 

місцях. Проект складається з 30-ти історій у  форматі документальних 

репортажів із художніми елементами.  

Однак є те, що вирізняє цикл «Небайдужі» від усіх перелічених вище 

проектів — це наявність аудіо, текст написаний у форматі лонгріду й 

аналітична складова.  

Розглянемо процес роботи над кожним із чотирьох матеріалів циклу 

детальніше.  

Ідея створити перший матеріал під назвою: «Колись кожен будинок мав 

душу: як волонтер з Бродів відновлює місцеву синагогу» виникла після того, як 

в одному з львівських видань був опублікований матеріал про волонтера 

Володимира Ковальчука. У мене виникла гіпотеза, що цю тему можна розкрити 

глибше. Ознайомившись з інформацією про героя, визначивши що нового про 

нього я б хотіла розповісти і зрозумівши хто є сторонами конфлікту,  я 

перейшла до стадії роботи «у полі». Поїхала у Броди і провела з героєм один 

день:  побачила його роботи і стан синагоги; побувала у його майстерні; 

http://life.pravda.com.ua/projects/5a02dbe2cc926/
http://life.pravda.com.ua/projects/novi-gromadi/
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почула, як про нього відгукуються місцеві; пішла у краєзнавчий музей, щоб 

дізнатися про єврейське минуле міста; записала інтерв'ю з Центром досліджень 

юдаїки, який допомагав волонтерові. Також я намагалася записати коментар 

міської влади Бродів, адже мер виступав проти ініціатив Володимира, але там 

спілкуватися відмовились посилаючись на брак часу. Згодом, я вказала це у 

матеріалі.  

Ідеєю для матеріалу про сортування сміття у селищі Брюховичі 

послугувала інформація на Facebook сторінці ініціативи. Там йшлося про 

конкурс на звання «Екосім'ї». Мене це зацікавило і я вирішила дізнатися більше 

про проект загалом. Одразу визначилась з героями:  ними стали активіст, 

який  запровадив цю ініціативу у селищі та молодий юнак, який збирає 

непотріб сусідів. Відтак, в матеріалі було дві сюжетні лінії, що додало йому 

динамічності. Я провела весь день спостерігаючи за поведінкою героїв. Крім 

того, для балансу думок, поспілкувалася з місцевими мешканцями і селищним 

головою. Також, щоб вивести історію на всеукраїнський рівень, записала 

інтерв'ю з представниками екологічної організації, які розповіли про стан 

системи поводження з відходами в Україні і майбутні зміни у ній.  

Ідея створити матеріал про проект «Добрий сусід» виникла після 

перегляду сюжету про цю ініціативу на одному з львівських телеканалів. Мені 

здалось, що цю тему можна розкрити значно цікавіше. Для створення матеріалу 

я записала інтерв’ю з керівниками проекту і провела декілька годин в офісі 

організації, спостерігаючи за поведінкою волонтерів. Згодом поїхала додому до 

однієї з учасниць проекту. Деякий час я спостерігала за її стосунками із 

донькою та їхнім побутом. Опісля записала чимале інтерв'ю. Завдяки тому, що 

зустріч відбувалася вдома у героїні, вона була максимально розслабленою і 

відкритою.  

Ідея останнього матеріалу циклу під назвою «(Не)Упокоєні» виникла 

після того, як я записувала з героєм тексту невеликий коментар для новин. Під 

час розмови чоловік розповів декілька цікавих історій, які наштовхнули на ідею 
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зробити глибший матеріал. Відтак, ми зустрілись ще раз і записали тригодинне 

інтерв'ю, яке лягло в основу репортажу.  

Перед роботою над усіма матеріалами, спершу я детально вивчала наявні 

матеріали про героїв і  тематику, до якої вони дотичні, склала план роботи та 

приблизний перелік того, що необхідно дізнатися. У випадку із героїнею тексту 

про ініціативу «Добрий сусід» я додатково вивчала літературу про те, як 

працювати із людьми, які зазнавали насилля. Вже під час роботи застосовувала 

поради польського репортажиста Пьотра Андрусечка [1]. Наприклад,  не одразу 

ввімкнула диктофон, а спершу познайомилась із героїнею. Ми понад годину 

просто розмовляли, перш ніж я відчула, що вона мені довіряє. Лише після цього 

я запитала чи можна вмикати диктофон. Також я не починала розпитувати про 

важкі для героїні теми, наприклад, про побиття чоловіка, а чекала поки вона 

сама про це розповість, якщо захоче. Для людини ця тема могла бути болючою 

й мої питання могли її травмувати.  

Загалом, алгоритм дій у підготовці всіх матеріалах був схожий. Як і 

кінцевий результат. Всі матеріали — це репортажі із фотографіями. Більшість 

містить аудіо, інфографіки й архівні світлини. Аудіо немає лише в тексті про 

пошуковців, який вийшов на Reporters. Це зумовлено специфікою видання. 

Попри це, матеріал теж можна вважати мультимедійною історією, бо він 

містить три жанрові елементи — текст, фото і архівні світлини.  

Решта матеріалів вийшли на «Громадському радіо». Це дає можливість 

порівняти: як два різні видання працюють з мультимедійними історіями і які 

підходи застосовують. Таке порівняння розширює кут аналізу мультимедійної 

журналістики. 

Якщо говорити про аспекти, які є однаковими у всіх матеріалах циклу, то 

найперше це тематика — висвітлення активізму через призму історій 

конкретних героїв. Також усі матеріали написати у репортажному стилі з 

використанням фото. Більшість містить аудіо. У двох публікаціях  є також 

інфографіки.  
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Фотографії передають емоції людей і допомагають оживити текст. Аудіо 

створює 3-D ефект й допомагає читачеві увімкнути фантазію, уявити: як може 

поводитися герой судячи з інтонацій, манери розмови, емоційності. 

Інфографіка допомагає полегшити сприйняття нагромадження даних. 

Аналітика допомагає побачити масштаби проблематики, зрозуміти її причини і 

наслідки. 

Також схожою рисою було розділення тексту на частини. Такий підхід 

радять застосовувати журналісти платформи The Craft [31]. Я ділила текст на 

сенсові блоки в кожному з яких розказані окремі елементи історії. Візьмемо для 

прикладу матеріал, який вийшов на Reporters і один, який був опублікований 

«Громадського радіо». Зокрема, у матеріалі про проект «Добрий сусід» є такі 

частини: «Наслідки минулого» — це розповідь про героїню, її стосунки із 

батьками, сімейне насилля й втечу від чоловіка; «Страх і сумнів» — це частина 

про те, як героїня потрапила у проект; «Мережа добрих сусідів» — розповідь 

про те, як працює проект; «Завжди поряд» — опис того, як готують добрих 

сусідів; «Повага як основа» — розповідь про цінності проекту і про 

дискримінацію, якої зазнають родини у складних життєвих обставинах; «Зміна 

правил» — частина про реформу деінституціалізації і те, як виховання в 

інтернат впливає на дітей. Останній розділ називається «Замкнене коло 

доброти» — це повернення до основної сюжетної лінії, короткий підсумок 

думок і переживань героїні. Всі ці підрозділи доволі короткі —  до двох тисяч 

знаків.  

Приблизно такого ж розміру глави у матеріалі «(Не)Упокоєні», який 

вийшов на Reporters. Текст теж поділений на смислові блоки. Зокрема, у главі 

«Розриті могили» описана тема мародерства і чорних копачів; «За них тепер 

говорять лише речі» — частина про те, що пошуковці зазвичай знаходять поряд 

із останками полеглих солдатів; «Тато поруч» — розповідь про пошук родичів 

загиблих; «Береза у панському саду» — історія із життя головного героя, яка 

підштовхнула його стати пошуківцем, «(Не)Упокоєні» — частина про брак 

місць для перепоховань; «Польські провокації» — пояснення того, чому зараз 
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не шукають останки польських вояків; «Бюрократія» — частина про перепони в 

роботі пошуковців; «Меморіали» — розповідь про ставлення радянської влади 

до солдатів, які загинули в боях; «Християни і нехристи» — роздуми героя про 

те, чи потрібно перераховувати бійців ЛНР і ДНР; «Не зрадив присяги» — 

розповідь про мотивацію героя.  

В такому ж стилі поділені на частини й інші тексти циклу. Завдяки цьому 

вдалося вибудувати не одну, а декілька сюжетних ліній і не заплутати читача. А 

ще таким чином інформацію вдалося структурувати й, завдяки правильній 

послідовності частин, досягти драматургії.  

Для Reporters практика ділити текст на частини — норма, більшість їхніх 

матеріалів має таку ж структуру. А от на «Громадському радіо» така побудова 

матеріалів — рідкість. Втім, частина лонгрідів поділена на блоки, тому 

редактори позитивно сприйняла ідею такої уніфікації матеріалів циклу.    

Обдумуючи режисуру текстів, зокрема, те, якою має бути послідовність 

частин, я намагалась чергувати репортажні моменти з аналітикою. В першому 

випадку це були діалоги, описи поведінки, емоцій, середовища в якому 

перебуває герой. В другому — аналіз даних, соціологічні дослідження, оцінка 

законодавства чи особливостей реформ. Зазвичай, аналітичні елементи я 

використовувала наприкінці тексту. Бо прочитавши історію героя, читач 

починає співпереживати йому, глибше занурюєшся у тему і ймовірність того, 

що людина дочитає аналітичний блок до кінця — зростає. Наприклад, у тексті 

про відновлення синагоги, під кінець матеріалу, я намагаюся зробити тему 

цікавою не лише локальній спільноті, але й широкому загалу. Розповідаю про 

те, що Броди були осередком єврейства на Галичині, чи про те, як радянська 

влада ставилась до єврейської спадщини.  

У тексті про сортування сміття в Брюховичах аналітична частина — це 

розкриття проблематики поводження з твердими побутовими відходами в 

Україні й оцінка нової редакції закону «Про відходи» та «Національної 

стратегії поводження з твердими побутовими відходами». 
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 В тексті про пошуковців виведення тематики на ширший рівень — це 

постановка питань, які не мають прив'язки до конкретного регіону: «як 

міжнародні відносини впливають на політику пам'яті?», «чи варто 

перепоховувати бійців ДНР та ЛНР?» та інші.  

У тексті про програму «Добрий сусід» аналітичність проявляється в описі 

реформи деінституціалізації і впливу інтернатної освіти на дітей.  

Виведення історії на глобальніший рівень було важливим з огляду на 

аудиторію видань, в яких були опубліковані ці мультимедійні історії. І 

«Громадське радіо», і Reporters — всеукраїнські медіа, тому було важливо 

зробити теми цікавими для мешканців усієї країни. Результативність такого 

підходу можна побачити по реакції користувачів соціальних мереж на 

матеріали. Наприклад, поширюючи в соцмережах текст про ініціативу «Добрий 

сусід», одна з користувачок написала: «шкода, що в нас, в Житомирі, немає 

таких ініціатив».  

Важливо, що у всі матеріали циклу починаються і закінчуються 

розповіддю про героя. Таким чином вдалось замкнути сюжетну лінію.  

У половині текстів є лише один головний герой, наприклад, у матеріалі 

про волонтера із Бродів чи активіста, який проводить пошук останків. А от в 

текстах про ініціативу із сортування сміття і програму «Добрий сусід» є по два 

герої. В обох випадках перший герой робить тему ближчою до аудиторії, 

другий — виводить історію на глобальніший рівень. 

Також в усіх матеріалах циклу є бекграунд героїв. Це важливо, щоб 

показати прогрес чи регрес, який відбувся з людиною за певний період часу, 

пояснити завдяки чому формувався її світогляд.  

Окрім інтерв'ю героїв, у деяких матеріалах є додаткові коментарі. 

Наприклад, в тексті про синагогу, чи про сортування сміття є коментарі 

односельців героїв і позиція влади. Це допомагає зберігати баланс.  

Якщо ж говорити про відмінності в цих матеріалах, то, передовсім, варто 

почати із заголовків. У жодному із текстів немає слова «небайдужі» у 

заголовку, однак, саме воно добре характеризує кожного із героїв. 
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 Цікаво, що підхід до оформлення заголовків у «Громадського радіо» і 

Reporters є різним. На «Громадському радіо» заголовки мають одразу 

розкривати суть новини, також у них можна додавати цитати героїв. А от на 

Reporters заголовки зазвичай метафоричні й короткі, зате є підзаголовок із 

стислим описом суті матеріалу.  

Метафоричність і художність — це ще один елемент, який відрізняє 

матеріали на Reporters і «Громадському радіо». Тексти для останнього не 

містять настільки багатих описів та художніх прийомів, як текст для Reporters. 

Це можна пояснити тим, що «Громадське радіо» здебільшого публікує 

інформаційні матеріали, в яких чітко дотримані стандарти журналістики. Такі ж 

вимоги редакція застосовує і до текстів інших жанрів. Тобто редактори радять 

максимально уникати авторського «я», оціночних суджень чи суб'єктивізму. 

Натомість подавати позицію всіх сторін і давати читачам можливість самим 

робити висновки.  

Для Reporters матеріал написаний у художньому стилі: є багато описів, 

діалогів і навіть відтворення звуків. Наприклад, як у реченні: «Шшух-шшух, — 

крихти ґрунту відлітають із кожним помахом пензлика. Цей рух за роки роботи 

шукачі виконують автоматично. За годину-дві починають з’являтися обриси. 

Коричнево-помаранчеві кістки, іржаві гільзи, набиті землею каски». Водночас, 

навіть при застосуванні художніх засобів, видання теж дотримується стандартів 

журналістики. Наприклад, я намагалась будувати матеріал так, щоб не було 

зрозуміло, як я ставлюся до героя. 

На стиль текстів вплинули також методи збору інформації. Усі матеріали 

для «Громадського радіо» написані на основі інтерв'ю і спостереження. Завдяки 

останньому вдалося побудувати репортажні елементи. Натомість у роботі над 

матеріалом для  Reporters був застосований лише метод інтерв'ю. Через те, що 

розмова відбувалася взимку, побувати на розкопках не вдалося. Пошуковці 

проводять такі роботи влітку. Редакторка видання порадила максимально 

детально розписати героя про певні моменти і, на основі його розповіді, 

написати репортажну частину. Наприклад, розглянемо цей уривок тексту: «О 
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Боже! — з високого земляного насипу біля траси на Новояворівськ Любомир 

заціпеніло розглядав землю під ногами, всіяну кістками: поламаними, 

змішаними з ґрунтом, травою, речами». Цей уривок написаний на основі 

спогадів героя про те, як він почувався, коли побачив розриті могили, яким 

було те місце, як він відреагував на побачене. Стенограма запису цього 

моменту інтерв'ю виглядала так: «Ми знайшли за Івано-Франковим, одразу біля 

траси на Новояворівськ, великі земляні насипи. Я піднявся на один з них, 

подивися на землю, а там уже хтось серйозно попрацював і це було зовсім 

нещодавно. Людські кістки були поламані, порубані, вимішані з ґрунтом. Я не 

міг нічого сказати. В мене тільки вирвалося: «о Боже». 

 За схожим принципом написані всі репортажні моменти тексту. А щоб 

точно описати, наприклад, храм у Івано-Франковому, про який йдеться у тексті, 

довелося їхати у це селище. Уривок про провокації, які відбувались у Польщі, 

написаний на основі відео відзнятого самими ж вандалами.  

Щодо аудіовізуальної складової, то більшість фотографій зроблені мною, 

під час роботи над текстами. Через світлини я намагалася максимально 

передати атмосферу середовища у якому перебуває герой. Наприклад, у тексті 

про синагогу є такий уривок: «Потрапити всередину не вийде, бо ми зараз 

поставили двері. Але тут є ущелина, загляніть. Бачите арку? Там лежала Тора, 

— аби побачити що зараз всередині синагоги доводиться вилізти на одну зі 

стін». Далі у матеріалі є фотографія зроблена через шпарину, про яку говорить 

герой. Таким чином, читач ніби спілкується із дійовими особами тексту, у 

цьому випадку, ніби відповідає на заклик заглянути всередину.  

Також в матеріалах є архівні фото, які ілюструють події минулого. Всі 

архівні світлини та інфографіки були надані експертами, коментарі яких є у 

публікаціях. 

В матеріалах на «Громадському радіо» також є аудіо. Всі 

інтерв'ю,  розмови, прогулянки і спостереження я записувала на диктофон. 

Згодом, на основі цього робила сюжети. Всі вони починаються з інтершумів, 

наприклад, в матеріалі про сортування сміття це — рев мотора сміттєвоза, у 
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матеріалі про сім'ї в складних життєвих обставинах — голос дитини, яка кличе 

тата. 

Використання інтершуму на початку матеріалу допомагає, з однієї 

сторони, заінтригувати аудиторію, а з іншої — з перших секунд зацікавити й 

занурити в атмосферу оповіді. Також усі матеріали містять коментарі головних 

героїв. Зазвичай, це найемоційніші моменти розмови, в яких найкраще 

помітний характер людини.  

У матеріалі про синагогу також є лайфи, які характеризують ставлення 

земляків героя, до його ініціатив. Це краще ніж коментар, адже спостерігаючи 

за реальністю ти не ставиш людину у рамки, адже вона сама виявляє бажання 

розповісти про свої емоції. Це робить реакцію чеснішою та емоційнішою.  

Всі сюжети мають функцію анонсів і лише коротко окреслюють основну 

суть матеріалу. Водночас їхній розмір достатньо великий — від 2:30 до 4:00 

хвилин.  

 

2.2. Аналіз матеріалів циклу «Небайдужі»: недоліки й перспективи 

формату 

Серед переваг циклу «Небайдужі» є те, що у всіх матеріалах вдалося 

передати складні дані через історії конкретних героїв. Такий підхід, на думку 

Юлії Колесник, тренерки Проекту ЄС для розвитку громадянського 

суспільства, допомагає читачу сприймати інформацію природним способом 

[13]. Окрім цього, на її думку, хороша історія повинна мати чітку структуру, 

зв'язність подій і проекцію, тобто приближення до реальних подій. Все це є у 

кожному із матеріалів циклу. Чітка структура проявляється у розділенні тексту 

на частини. Зв'язність — у логічному перетіканні однієї частини в іншу. 

Наприклад, в матеріалі про пошуковців перехід виглядає ось так: «Є в Горбача і 

власна історія пошуків. Частково через неї понад десять років тому він і став 

шукачем». В цей момент починається наступна глава, яка розкриває зміст двох 

попередніх речень.  
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Якщо ж досліджувати матеріали опубліковані на «Громадському радіо», 

наприклад, текст про ініціативу «Добрий сусід», то там є такі переходи: «Цей 

проект навчив мене того, що в житті завжди може бути краще. Він дав надію. Я 

багато кому не довіряю, але тут зрозуміла, що є люди, яких не треба боятися». 

В цей момент історія героїні закінчується, і з початком нової глави, 

починається нова сюжетна лінія: «Таких сімей, як Юля і Руслана, що 

опинились у складних життєвих обставинах, в проекті за два роки була майже 

сотня. Більшість — мешканці сіл чи селищ Львівщини». Завдяки такому 

перетіканню частин однієї в іншу виникає ефект зв'язності оповіді.  

Якщо ж говорити про недоліки матеріалів, то один із головних — 

відсутність в деяких текстах конфлікту. Навколо нього зазвичай і будується 

сюжетна лінія. Конфлікти бувають зовнішні і внутрішні. Внутрішній — це 

конфлікт всередині героя. Такий, наприклад, є у матеріалі про ініціативу 

«Добрий сусід», де героїня бореться зі своїм минулим, бідністю і страхом. 

Зовнішній конфлікт — це коли є певні обставини, які не залежать від героя і  

заважають йому боротися із проблемами. Наприклад, у матеріалі про 

пошуковців герой бореться із бюрократією чи чорними копачами. А от у 

матеріалі про сортування сміття конфлікту немає. В тексті про відновлення 

синагоги він є, але розкритий недостатньо. Тут конфлікт — це байдужість до 

історичної спадщини. Герой протистоїть байдужості, але це протистояння не 

стало наскрізною лінією матеріалу. Як наслідок, драматургія була вибудувана 

невдало. Ще один негативний момент цього тексту — недостатня «глибина 

героя». Як з'ясувалося, чоловік не вкладає філософського значення у свою 

діяльність, зате є хорошим господарником. Схожа проблема у матеріалі про 

сортування сміття. Активіст, який його запровадив, з перших хвилин інтерв'ю, 

намагався показати свої позитивні якості і дуже добре обдумував кожне слово. 

Виникало відчуття, наче це «паркетне» інтерв'ю з чиновником. Також герой не 

захотів говорити про особисті моменти, наприклад, де навчався і на якій 

спеціальності або як в його родині ставились до сортування сміття, коли він був 

дитиною.  Внаслідок цього, виникло відчуття штучності, яке помітне й у тексті. 
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Ще один мінус матеріалу — відсутність коментарів місцевих, які не доєдналися 

до сортування непотребу. Це робить текст недостатньо об'єктивним.  

Також у жодному із матеріалів циклу немає відео. Працюючи над першим 

текстом, я намагалася знімати відео, але в результаті зрозуміла, що для якісного 

втілення цієї ідеї бракує часу і ресурсів. Я самотужки і записувала інтерв'ю, і 

стежила за якістю аудіозапису, і фотографувала, і спостерігала за деталями, тож 

вирішила надалі відмовитися від відео взагалі, а більше зосередитися на інших 

елементах. Створення аудіо менш ресурсозатратне, що дозволяє більше уваги 

приділити сенсовому наповненню матеріалів.  

Для «Громадського радіо» використання аудіо у своїх матеріалах — 

норма. Водночас, там рідко публікують великі мультимедійні історії. Одна з 

них — «Били по нирках, пускали струм до статевих органів: дружина 

«диверсанта» Лимешка розповіла про тортури ФСБ» [52]. Це інтерв'ю з 

фотографіями, аудіо і відео, яке було опубліковане на  Youtube-каналі видання. 

Саме ці елементи найчастіше і лягають в основу мультимедійних історій 

«Громадського радіо».  Репортажі ж стали для видання експериментом. Раніше 

матеріалів такого жанру на сайті медіа не було. Однак, за словами редакторки 

сайту, Олени Ребрик, цей крок був виправданим. Вона високо оцінила якість 

матеріалів і зазначила, що вони мають хороші показники переглядів. 

Публікація під назвою «Колись кожен будинок мав душу» — як волонтер 

із Бродів відновлює місцеву синагогу» набрав 1600 переглядів. Текст також 

передрукувало львівське видання «Форпост», а користувачі соцмереж 

поширили у групі «Броди і Бродівщина». Сумарно історія набрала 70 поширень 

у Facebook.   

Матеріал «(Не)Упокоєні» набрав 5 340 переглядів. Його поширили у 

Facebook  групах:  «Сила пам'яті» і «Товариство пошуку жертв війни пам'ять». 

Матеріал «Як на Львівщині ініціатива «Добрий сусід» допомагає сім'ям у 

складних життєвих обставинах» набрав 570 переглядів. Матеріал поширили на 

сторінці у Facebook «Львівської освітньої фундації», також його опублікували в 
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себе на сторінках письменниця Мар'яна Савка, «Центр розвитку сім'ї і 

батьківства», «Центр опіки сиріт» та інші. Сумарно його поширювали 44 рази. 

Матеріал «Львівська Італія: як у селищі Брюховичі почали сортувати 

непотріб» набрав 815 переглядів. Текст передрукувало одне ековидання. 

Цікаво, що організатори сортування сміття поширили на своїй сторінці у 

соцмережах окремо і матеріал, і його аудіо версію. Це доводить затребуваність 

такого формату серед аудиторії. Зокрема, аудіо поширювали у Facebook 26 

разів.  

Співзасновник «Громадського радіо», Андрій Куликов, в експертному 

інтерв'ю до цієї наукової роботи розповів, що в останні декілька років на 

«Громадському радіо» фіксують зростання прослуховувань подкастів. Однак, 

причини такої тенденції поки що не відомі. «Іноді спрацьовує заголовок. Іноді 

це залежить від географії аудиторії. Наприклад, буває ми робимо репортаж з 

ОТГ на Харківщині і він набирає кількасот чи до тисячі прослуховувань. Ми 

припускаємо, що це люди з тієї місцевості. А потім ми даємо репортаж ані 

трішки не гірший, але з іншої ОТГ, і він набирає 200-250 прослуховувань. 

Тобто причини зростання популярності аудіо потрібно ще детально 

досліджувати», — зазначає експерт.  

Важливість використання аудіо у мультимедійних історіях Андрій 

Куликов пояснює тим, що люди діляться на два типи: «аудіали»,  і «візуали» й 

виданням важливо дбати про обидві категорії. Тобто і про тих, для кого звук у 

мультимедійному сторітелінгу є найважливішим. Водночас радіоведучий 

констатує, що лише декілька українських медіа почали використовувати аудіо у 

своїх мультимедійних історіях. Пояснює це тим, що деякі платформи не мають 

технічної можливості додавати звук до публікацій. До того ж створення аудіо 

потребує відповідних навичок: вміння роботи зі спеціальним обладнанням та 

програмами, а ще наявності студії для запису звуку. Інша причина — те, що, на 

відміну від США, Канади і Британії, радіо в Україні має найменший рівень 

уваги серед аудиторії. Ситуацію може змінити прихід на український 

медіаринок компанії Dragon capital — переконаний Андрій Куликов. Інший 
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варіант — розвиток Суспільного і Громадського мовників. На думку експерта, 

дуже мало людей готові вкладати кошти у мультимедійні історії з 

використанням аудіо і тому важливо розвивати саме Суспільне та Громадське 

мовлення.  

Підсумовуючи проведений аналіз можна зробити висновки, що 

мультимедійність у сучасних українських медіа не має уніфікованої форми. 

Кожне видання має власні підходи до створення контенту й до того, яким 

чином його візуалізовувати. Та попри відмінності у підходах до виробництва 

мультимедійного продукту,  в обох аналізованих виданнях: і на «Громадському 

радіо», і на Reporters матеріали мали хороші показники переглядів, що показує 

затребуваність такого формату серед аудиторії. Водночас, можемо зробити 

висновок, що запит на конструктивну журналістику все стрімкіше зростає. 

Люди хочуть не просто читати позитивні історії про ініціативних громадян, а 

отримати стимул до дій, покрокову інструкцію чи роз’яснення того, як вони 

теж можуть впроваджувати зміни на своєму рівні.  
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ВИСНОВКИ 

Проаналізувавши характерні жанрові переваги сторітелінгу, дослідивши 

складові мультимедійних історій і  досвід українських та закордонних медіа, 

проаналізувавши цикл матеріалів під загальною назвою «Небайдужі», можна 

дійти висновку, що мультимедійна журналістика є одним з трендів, який 

стрімко розвивається як в умовах українського, так і світового медіаринку.  

Мультимедійність — один з найкращих способів розповідати історії. А 

саме історії є основою журналістики, як такої. Завдяки ним вдається наблизити 

тематику до аудиторії, спростити сприйняття складних даних й стимулювати 

читачів співпереживати героєві. Навіть доволі складну тему, як, наприклад, 

реформа деінституціалізації, можна зробити зрозумілою, проілюструвавши її 

конкретними прикладами. Зокрема, показавши звички й спосіб мислення, які 

формує у дитини інтернатна освіта.  

Найчастіше історії, які стають основою мультимедійних 

матеріалів  мають соціальний характер, адже розповідають про людей і їхні 

проблеми. Зазвичай, подібні тексти є лонгрідами й містять багато складових — 

історію конкретного героя, аналітику, інколи, прогнозування чи поради. Втім, зі 

стрімким розвитком технологій і пришвидшенням темпів життя, аудиторію все 

важче зацікавити подібним форматом. Мультимедійність же допомагає 

затримати увагу читачів на значно довший період. Натомість самій аудиторії 

мультимедійність дає можливість дізнатися історію максимально повно і у 

зручному форматі, який читач може обрати самостійно.  

Якщо говорити про те, якою повинна бути мультимедійна історія, то 

універсального підходу не наводить жоден із дослідників.  Все залежить від 

підходу автора і його бачення матеріалу. Втім, науковці все ж вказують основні 

критерії, за якими можна відрізнити мультимедійну історію від інших — це 

наявність двох і більше елементів, як от: текст, відео, фото, аудіо, інфографіка 

та інші.  

 Проаналізувавши досвід українських та іноземних видань, можна дійти 

висновку, що найкращим підходом до оформлення мультимедійних історій є 
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поєднання тексту-репортажу, фото та додавання відео або аудіо. Останнє вже 

стало звичною складовою публікацій в іноземних медіа, зокрема, The New York 

Times. В Україні формат мультимедійних історій із додаванням звуку лише 

набирає популярності. В такому жанрі працюють «Радіо Свобода», 

«Громадське радіо», де і вийшла більшість матеріалів циклу «Небайдужі», 

«Новое время», Reporters та інші.  Здебільшого ці медіа використовують або 

формат аудіосюжетів, або аудіоверсій тексту. У цій науковій роботі, при 

створенні циклу мультимедійних історій, ми використовували гібрид 

аудіосюжету і анонсу. Цей формат був добре оцінений і редакторами видання, і 

аудиторією.  

В науковій роботі ми проаналізували також тенденції розвитку 

мультимедійних форматів із застосуванням аудіо. Спільно з експертами 

намагалися спрогнозувати, яке майбутнє чекає українських сторітелінг 

орієнтований на використання звукозаписів. Такий аналіз може бути корисним 

у подальших дослідженнях цієї тематики. Зокрема, Андрій Куликов стверджує, 

що завдяки використанню аудіо видання показує, що для нього важлива і та 

частина аудиторії, яка не має можливості читати текст. Експерт прогнозує, що з 

приходом в Україну компанії Dragon capital відбудеться бум мультимедійних 

історій із використанням аудіо.   

Крім цінності прогнозів експертів, важливими для дослідження були і 

самі матеріали циклу «Небайдужі». Завдяки ним вдалося показати дієвість і 

доцільність впровадження змін на місцях. Прочитавши ці публікації аудиторія 

не просто дізнається позитивні історії успіху активістів, але й отримає 

інструкцію того, як ці зміни можна запровадити в інших населених пунктах. 

Також в публікаціях є аналітична складова, яка допомагає побачити масштаби 

проблематики, її вплив на пересічних українців і подальший розвиток подій. 

Всі ці матеріали можна віднести до конструктивної журналістики. Тобто 

коли  автор не просто інформує людей, а показує варіанти вирішення 

соціальних проблем. Дослідники стверджують, що такий формат покликаний 

повернути довіру аудиторії до видань, чий імідж зіпсував постійний потік 
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негативних новин. Матеріали циклу «Небайдужі» відносяться до 

конструктивної журналістики рішень, адже вони містять детальний, 

покроковий опис того, як люди долали труднощі і реагували на них.  

Конкретні герої і їхні проблеми були ключовими у всіх матеріалах циклу. 

Завдяки цьому тексти можна вважати також соціальними. Основні тенденції на 

українському медіаринку свідчать, що якщо раніше аудиторія віддавала 

перевагу новинам і коротким формам, то зараз настільки ж часто читає чималі 

соціальні матеріали. Це стало можливим завдяки тому, що медіа не побоялися 

експериментувати й привчати аудиторію до об'ємних, але ґрунтовних текстів.  

Матеріали циклу «Небайдужі» аудиторія теж сприйняла доволі добре, 

вони набрали сотні переглядів і десятки поширень у соціальних мережах. Люди 

відмічали у коментарях важливість висвітлення тематики змін у суспільстві, 

співпереживали героям й навіть писали, що готові теж долучитися до проектів 

або ж запровадити щось схоже у своїх містах. Така реакція була як на матеріали 

опубліковані на «Громадському радіо», так і на Reporters.  

Схожою була не лише реакція аудиторії, але й підходи до створення 

матеріалів. Відмінність полягала лише у тому, що стиль Reporters більш 

художній. Це проявляється і в заголовку, і в драматургії, і в манері письма. На 

«Громадському радіо» репортажі більш інформативні і мають лише невеликі 

вкраплення художності. Заголовки і зовсім інформаційні. Це зумовлено 

загальною специфікою медіа. Окрім того, інформативний заголовок спрощує 

пошук матеріалу в Інтернеті за ключовими словами. Ще одна відмінність — 

Reporters лише озвучує свої репортажі, на от на «Громадському радіо» 

застосовують аудіо будь-яких форматів: чи то аудіосюжети, чи аудіоінтерв'ю, 

чи аудіоанонси.  

Попри невеликі відмінності у підходах до створення мультимедійного 

контенту у цих виданнях, найголовніше те, що вони обоє роблять продукт, який 

є затребуваними на українському ринку. 
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доступу до ресурсу: https://euprostir.org.ua/practices/133385. 
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Experts [Електронний ресурс] / Jane Stevens // UC Berkeley Graduate School of 

Journalism – Режим доступу до ресурсу: 

https://multimedia.journalism.berkeley.edu/tutorials/starttofinish/. 

37. The podcast consumer [Електронний ресурс]. – 2017. – Режим доступу 
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http://www.nytimes.com/newsgraphics/2013/10/13/russia/index.html. 
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         Цикл авторських матеріалів «Небайдужі»  
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